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บทคดัยอ่ 

การวิจัยครัง้นี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศึกษาว่าการใช้สิ่งกระตุ้นทางสายตา 
(visual cue) ในแบบที ่1 คอื แบบมตีวัเลข ในแบบที ่2 คอื แบบไมม่ตีวัเลข
และการไม่ใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตา มคีวามแตกต่างต่อการช่วยใหผู้้เรยีน
ชาวไทยสามารถออกเสยีงประโยคค าถามตอบรบัและปฏิเสธ (Yes/No 
question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) ใน
ภาษาองักฤษได้ใกล้เคยีงกบัเจ้าของภาษาหรอืไม่ กลุ่มตัวอย่างที่ใช้คือ 
นิสติสาขาภาษาองักฤษ ชัน้ปีที ่1 คณะมนุษยศาสตร์ ในมหาวทิยาลยั  
แห่งหนึ่ง จ านวน 30 คน ประโยคทีใ่ช้ในการทดสอบคอื ประโยคค าถาม 
ตอบรบัและปฏเิสธ และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ รวมทัง้หมด 
30 ประโยค การทดสอบ ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองไดท้ดสอบการพูด แบ่งกลุ่ม
ออกเป็น 3 กลุ่ม กลุ่มละ 10 คน ในแต่ละกลุ่มจะไดร้บัการทดสอบการพดูที่
แตกต่างกนัคอื การทดสอบโดยใช้สิง่กระตุ้นทางสายตาแบบมตีวัเลขกบั
แบบไมม่ตีวัเลข และไมใ่ชส้ิง่กระตุน้ทางสายตา วเิคราะหข์อ้มลูดว้ยการหา
ค่าเฮริตซ์ (Hertz) ในโปรแกรม Praat แปลงค่าเซมโิทน (semitone) และ
ใช้สูตรหาค่าระยะทางแบบยุคลดิ (Euclidean distance) เพื่อหาค่าระยะห่าง  
ทัง้ 11 จุด ผลการวจิยัพบว่า การทดสอบโดยใชส้ิง่กระตุน้ทางสายตาแบบ
มตีวัเลข สามารถช่วยใหผู้เ้รยีนชาวไทยสามารถออกเสยีงประโยคค าถาม
ตอบรบัและปฏเิสธ และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความในภาษาองักฤษ
ไดใ้กลเ้คยีงกบัเจา้ของภาษามากทีสุ่ด 
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Abstract 

The purpose of this study is to investigate the use of different visual 
cue types. The first visual cue type is numbered cues. The second type 
is non-numbered visual cues and non-visual cues while using English 
interrogatives. The interrogatives included both Yes/No questions  
and WH questions, using pronunciation comparable to native speakers 
by Thai learners. Participants were thirty first-year English students 
studying at a university in Thailand. Target sentences were a total of 
thirty sentences, containing fifteen Yes/No questions and fifteen WH 
questions. During the test, the participants were divided into three groups 
that included those using numbered visual cues, non-numbered visual 
cues and non-visual cues. Data was analyzed using Hertz with Praat 
software, converted into semitone, and using Euclidean distance to 
find 11 equidistant intervals. The results revealed that Thai learners can 
pronounce English Interrogatives (Yes/No questions and WH questions) 
comparable to native speakers by using numbered visual cues.
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1.  บทน า 

ภาษาองักฤษ เป็นภาษาสากล เนื่องจากมกีารใชพู้ดสื่อสารกนัอย่างกว้างขวางและ
เป็นภาษาที่มีผู้เรียนอยู่ทัว่โลก ซึ่งผู้เรียนจะได้รบัการฝึกทกัษะทางภาษาทัง้ 4 ทกัษะ คือ 
ทกัษะการฟัง (listening) การพูด (speaking) การอ่าน (reading) และการเขยีน (writing) 
โดยทกัษะการฟังและการพูดอาจเป็นทกัษะพืน้ฐานทีช่่วยให้ผูเ้รยีนสามารถเรยีนรู้ในทกัษะอื่น  ๆ           
ในภาษาองักฤษต่อไปได ้(Harmer, 2007)   

แต่อย่างไรกต็าม การฟังและการพูดภาษาองักฤษเป็นทกัษะทีย่ากส าหรบัผูเ้รยีนชาวไทย 
เน่ืองจากผูเ้รยีนไม่มโีอกาสในการฝึกการฟังและการพูดในชวีติประจ าวนั อกีทัง้ผูเ้รยีนมปัีญหา
ในการฟังเจา้ของภาษา (ศนัสนะ มูลทาด ีและคณะ, 2559, น. 70) โดยหนึ่งในองคป์ระกอบที่
ผูเ้รยีนมกัจะมปัีญหาและสบัสนต่อการฟังและการพูดภาษาองักฤษคอืท านองเสยีงในภาษาองักฤษ 
(English intonation) 

ท านองเสยีง (intonation) หมายถึง เสยีงเหนือหน่วยเสยีงแยก (suprasegmental)    
ทีม่ลีกัษณะเป็นท่วงท านอง (speech melody) ประกอบไปด้วยเสยีงขึน้สูงและเสยีงลงต ่า (pitch) 
(‘t Hart et al., 1990) ท านองเสยีงจะท าหน้าทีแ่สดงความหมายในระดบัขอ้ความ (discourse) 
โดยทีไ่ม่ท าใหค้วามหมายในระดบัค า (lexical meaning) เปลีย่นไป แต่มผีลต่อความหมายใน
ระดบัวล ี(phrase) และประโยค (sentences) ทัง้นี้ การออกเสยีงขึน้สงูและลงต ่าในระดบัวลแีละ
ประโยคจะสือ่ (convey) ถงึทศันคต ิ(attitude) และเจตนา (intention) ของผูพ้ดูดว้ย (Taylor, 1993) 

 ดงัตวัอย่างท านองเสยีงในภาษาองักฤษของค าว่า “bread” ในบทสนทนาตวัอย่าง
จาก Roach (1943) ดา้นล่าง 

 
A: What did you eat this morning? (คุณรบัประทานอะไรเมื่อเชา้นี้) 

                      (falling) 
B: Bread. (ขนมปัง) 
             (rising) 
A: Only bread? (แค่ขนมปังเท่านัน้หรอื) 
                (rising-falling) 
B: Yes, only bread. (ใช่ แค่ขนมปังเท่านัน้) 
 
จากบทสนทนาขา้งตน้ ค าว่า “bread” ทัง้สามครัง้มลีกัษณะท านองเสยีงต่างกนั ค าว่า 

“bread” ในครัง้แรกจะเป็นเสยีงลง (falling) เป็นท านองเสยีงของประโยคบอกเล่า ค าว่า “bread” 
ในครัง้ทีส่องเป็นท านองเสยีงขึน้ (rising) เป็นท านองเสยีงของประโยคค าถาม และค าว่า “bread” 
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ในครัง้ทีส่ามเป็นการตอบกลบั เป็นท านองเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) ใชต้อบเพื่อเน้นใหผู้ถ้าม
เชื่อว่าผู้ตอบกินแค่ขนมปังในตอนเช้าจริง  ๆ จะเห็นว่าแม้ค าว่า “bread” จะมีท านองเสยีงที่
แตกต่างกนั แต่กย็งัมคีวามหมายว่า “ขนมปัง” เช่นเดมิ 

จากการศกึษางานวจิยัทีผ่่านมาพบว่า ผูเ้รยีนชาวไทยสว่นใหญ่มปัีญหาในการฟังและ
การออกเสยีงท านองเสยีงในภาษาองักฤษ (English intonation) เช่น งานวจิยัของ Wei and 
Zhou (2002) หรอื Yangklang (2013) ที่พบว่า ผู้เรยีนชาวไทยออกเสยีงท านองเสยีงในประโยค  
ค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH 
question) ในภาษาองักฤษโดยใชท้ านองเสยีงแบบเดยีวกบัประโยคบอกเล่า (statement) 

งานวจิยัทีผ่่านมาไดช้ีใ้หเ้หน็ว่าปัญหาการออกเสยีงท านองเสยีงจะอยู่บรเิวณขอบขวา
ของประโยค (right-edge boundary) อย่างไรกต็าม องคป์ระกอบของท านองเสยีงไม่ไดม้เีพยีง
เสยีงทีอ่ยู่ขอบขวาเท่านัน้ ผูว้จิยัจงึเหน็ว่าการศกึษาท านองเสยีงตลอดทัง้ประโยคจะช่วยแสดง
ใหเ้หน็ภาพรวมของท านองเสยีงของผูเ้รยีนไดด้กีว่าการเลอืกศกึษาเพยีงขอบขวาเท่านัน้ 

จากการศกึษางานวจิยัเพิม่เติม เช่น Bot (1983) และ Gerard and Dik (2014) กพ็บว่า  
แนวทางหนึ่งทีจ่ะสามารถช่วยแกปั้ญหาใหผู้เ้รยีนออกเสยีงท านองเสยีงภาษาองักฤษไดด้ขีึน้กค็อื  
การใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) สิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) หมายถึง ตวับอกใบ้  
ขอ้มูลทีส่ามารถมองเหน็ไดด้ว้ยตา เช่น ภาพ ตวัอกัษร หรอืสญัลกัษณ์ (Luo et al., 2016, p. 63) 
กรณีของท านองเสยีง สิง่กระตุน้ทางสายตาจะเป็นเสน้ทีแ่สดงระดบัเสยีงสงูต ่าของท านองเสยีง 
การใช้สิง่กระตุ้นทางสายตาลกัษณะดงักล่าวจะช่วยให้ผู้เรยีนเขา้ใจว่าบรเิวณใดของประโยค
ตอ้งออกเสยีงสงูต ่าอย่างไรบา้ง  

จากงานวจิยัของ Bot (1983) และ Gerard and Dik (2014) พบว่า การใช้สิง่กระตุ้น
ทางสายตาสามารถช่วยใหผู้เ้รยีนออกเสยีงท านองเสยีงภาษาองักฤษไดด้ขีึน้จรงิ อย่างไรกต็าม 
แมจ้ะมงีานวจิยัทีย่นืยนัว่าการใชส้ิง่กระตุน้ทางสายสามารถช่วยใหผู้เ้รยีนออกเสยีงท านองเสยีง
ไดถู้กตอ้งมากขึน้ แต่ยงัมปีระเดน็ทีน่่าศกึษาเพิม่เตมิกค็อื การใชส้ิง่กระตุน้ทางสายตาลกัษณะ
ต่างกนัจะสง่ผลต่อการออกเสยีงท านองเสยีงต่างกนัหรอืไม่ ผูว้จิยัจงึตอ้งการศกึษาเปรยีบเทยีบ
ว่าสิง่กระตุ้นทางสายตา 2 ลกัษณะจะมผีลต่อการออกเสยีงท านองเสยีงของผู้เรียนชาวไทย
ต่างกนัหรอืไม่  

งานวจิยันี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาว่า การใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) 2 แบบ  
ส่งผลให้ผูเ้รยีนชาวไทยออกเสยีงท านองเสยีงภาษาองักฤษได้ใกลเ้คยีงเจา้ของภาษาต่างกนั
หรือไม่ โดยเปรียบเทียบสิง่กระตุ้นทางสายตา 2 แบบ ได้แก่ แบบที่ 1 คือ แบบมีตัวเลข 
(มเีสน้แสดงท านองเสยีงและมตีวัเลขก ากบัแสดงเสยีงสงูต ่า) และแบบที ่2 คอื แบบไม่มตีวัเลข 
(มีเส้นแสดงท านองเสียงอย่างเดียว) โดยเปรียบเทียบกับการไม่ใช้สิ่งกระตุ้นทางสายตา      
(non-visual cues) เพื่อตอบค าถามวจิยัว่า การทดสอบทัง้ 3 ลกัษณะนัน้ ส่งผลใหผู้เ้รยีนออกเสยีง  
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ท านองเสยีงไดใ้กลเ้คยีงกบัเจา้ของภาษาต่างกนัหรอืไม่ ประโยคทีใ่ชท้ดสอบประสทิธภิาพของ
สิง่กระตุน้ทางสายตาในงานวจิยันี้ไดแ้ก่ ประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) 
และประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) อย่างละ 5 ประโยค  
 
2. งานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

รูปแบบภาษาอังกฤษที่ใช้ในงานวิจัยในครัง้นี้  คือ ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
(American English) เนื่องจากเป็นภาษาที่มผีู้พูดมากถึง 375 ล้านคน อีกทัง้ ประชากรที่ใช้
ภาษาองักฤษแบบอเมรกินัไดอ้าศยักระจดักระจายทัว่โลกเป็นจ านวนมาก (Gohil, 2013, p. 9) 
ดงันัน้ การสือ่สารในปัจจุบนั ผูเ้รยีนจงึน่าจะมโีอกาสสมัผสักบัภาษาองักฤษแบบอเมรกินัมากทีส่ดุ  

2.1 ท านองเสียงภาษาองักฤษแบบอเมริกนั (American intonation) 
ท านองเสยีงในภาษาองักฤษแบบอเมรกินั (American English) มรีปูแบบท านองเสยีง 

หลกั ๆ ดว้ยกนั 2 รปูแบบ คอื ท านองเสยีงแบบเสยีงขึน้-ลง (rising-falling intonation pattern) 
และท านองเสยีงแบบเสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising intonation pattern) (Ladd, 2008) รูปแบบท านองเสยีง  
แต่ละแบบสามารถอธบิายไดด้งันี้ 

  2.2.1 ท านองเสียงแบบเสียงขึน้-ลง (rising-falling intonation pattern) 
ท านองเสยีงแบบเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) เป็นท านองเสยีงทีพ่บบ่อยทีสุ่ดในการสือ่สาร  

โดยผูพู้ดจะพูดเสยีงขึน้ (rising) ในค าที่ต้องการเน้นมากทีสุ่ด และจบค าพูดดว้ยเสยีงลง (falling) 
มกัพบในประโยคบอกเล่า (statement) ประโยคค าสัง่ (command) ประโยคอุทาน (exclamation) 
และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) (Orion, 1997, p. 62) ท านองเสยีง
แบบเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) สามารถถ่ายถอดตามแบบ ToBI (Tones and Break Indices) 
คอื %H L+H*LL% (Silverman et al., 1992) 
 
ภาพท่ี 1 
ตวัอย่างประโยคทีม่ที านองเสยีงแบบเสยีงขึน้-ลง (rising-falling)  

 
(Ladd, 2008, p. 140) 

 

 %H                                 L+H*LL%                  %H                          L+H*LL% 
 Toronto  is  the  capital  of  Ontario                     Where     are    you    going? 
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การถ่ายถอดเสยีง (transcription) ขา้งต้น องิตามรูปแบบ ToBI (Tones and Break 
Indices) เป็นแนวคิดของ Silverman et al. (1992) ที่ปรับปรุงใหม่จากแนวคิดดัง้เดิมของ 
Pierrehumbert (1980) เป็นวธิทีีใ่ชถ่้ายถอดและอธบิายท านองเสยีง โดยเสยีงสงู (high) จะถ่ายถอด  
เสยีงเป็นสญัลกัษณ์ H และเสยีงต ่า (low) จะถ่ายถอดเสยีงเป็นสญัลกัษณ์ L เป็นตน้ 

จากประโยคขา้งตน้ มสีญัลกัษณ์ต่าง ๆ ทีใ่ชด้งัต่อไปนี้ 
- สญัลกัษณ์ H หมายถงึ เสยีงสงู (high)  
- สญัลกัษณ์ * หมายถงึ เสยีงทีเ่ป็นจุดเด่นทีส่ดุในถอ้ยค า (pitch accent) เมื่อเกาะตดิ

กบัสญัลกัษณ์ H หรอื L จะเขยีนเป็น H* L* ตามล าดบั  
- สญัลกัษณ์ H* หมายถงึ พยางคท์ีม่เีสยีงสงูและเป็นเสยีงเด่นทีส่ดุทีเ่กดิขึน้ในค า ๆ  หนึ่ง 

(word accent) เรยีกว่า high tone starred 
- สญัลกัษณ์ LL หมายถงึ เสยีงลง (falling)   
- สญัลกัษณ์ + หมายถงึ เสยีงทีต่ามมาหรอืน าหน้าฉบัพลนั เมื่ออยู่ระหว่างสญัลกัษณ์ 

L และ H* จะเขยีนเป็น L+H*  
- สญัลกัษณ์ % หมายถงึ ตวัก ากบัจุดเริม่ตน้และจุดสิน้สดุของวล ี(intonational phrase) 

ปรากฏอยู่ทีค่ าขึน้ต้นและค าท้ายสุด เรยีกว่า ขอบเสยีง (boundary tone) เขยีนเป็น %H และ 
LL% ตามล าดบั  

- สญัลกัษณ์ %H หมายถงึ ขึน้ตน้วลดีว้ยเสยีงสงู  
- สญัลกัษณ์ LL% หมายถงึ จบวลดีว้ยเสยีงลง  
 
เมื่อประกอบกบัภาพที่ 1 แล้ว ประโยค “Toronto is the capital of Ontario” ค าว่า 

“Toronto” ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ %H หมายความว่า เป็นพยางคท์ีม่เีสยีงสงู (high) ส่วนค าว่า 
“Ontario” ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ L+H*LL% หมายความว่า เป็นพยางคท์ีม่เีสยีงขึน้-ลง (rising-
falling) เป็นเสยีงที่เด่นที่สุดและจบด้วยเสยีงลง (falling) ส่วนประโยค “Where are you going?” 
ค าว่า “Where” ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ %H หมายความว่า เป็นพยางค์ที่มีเสยีงสูง (high) 
ส่วนค าว่า “going” ปรากฏกบั L+H*LL% หมายความว่า เป็นพยางค์ที่มเีสยีงขึน้-ลง (rising-
falling) เป็นเสยีงทีเ่ด่นทีส่ดุและจบดว้ยเสยีงลง (falling) เช่นกนั  

2.2.2 ท านองเสียงแบบเสียงต า่-ขึน้ (low-rising intonation pattern) 
ท านองเสยีงแบบเสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising) เป็นท านองเสยีงทีผู่พู้ดจะพูดเสยีงขึน้ (rising) 

ทีค่ าสดุทา้ยของประโยค สามารถพบในประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) 
และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) เพื่อการย ้าความ (asking for information 
to be repeated) (Orion, 1997, p. 63) ท านองเสยีงแบบเสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising) สามารถถ่ายถอด  
เสยีงตามแบบ ToBI (Tones and Break Indices) คอื %H L*HH% (Silverman et al., 1992)  
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ภาพท่ี 2 
ตวัอย่างประโยคทีม่ที านองเสยีงแบบเสยีงต า่-ขึน้ (low-rising)  

 
(Ladd, 2008, pp. 125, 149) 

 
จากประโยคขา้งตน้ มสีญัลกัษณ์ต่าง ๆ ทีใ่ชด้งัต่อไปนี้ 
- สญัลกัษณ์ L หมายถงึ เสยีงต ่า (low)  
- สญัลกัษณ์ * หมายถึง เสยีงทีเ่ป็นจุดเด่นทีสุ่ดในถ้อยค า เมื่อเกาะตดิกบัสญัลกัษณ์ L 

จะเขยีนเป็น L*  
- สญัลกัษณ์ L* หมายถงึ พยางคท์ีม่เีสยีงต ่าและเป็นเสยีงเด่นทีส่ดุทีเ่กดิขึน้ในค า ๆ  หนึ่ง 

(word accent) เรยีกว่า low tone starred 
- สญัลกัษณ์ H หมายถงึ เสยีงสงู (high)  
- สญัลกัษณ์ HH หมายถงึ เสยีงขึน้ (rising) เมื่อเขยีนตดิกบัสญัลกัษณ์ L* จะเขยีนเป็น 

L*HH 
- สญัลกัษณ์ % หมายถงึ ตวัก ากบัจุดเริม่ตน้และจุดสิน้สดุของวล ี(intonational phrase) 

ปรากฏอยู่ทีค่ าขึน้ตน้และค าทา้ยสดุ เรยีกว่า ขอบเสยีง (boundary tone)  
- สญัลกัษณ์ %H หมายถงึ ขึน้ตน้วลดีว้ยเสยีงสงู  
- สญัลกัษณ์ HH% หมายถงึ จบวลดีว้ยเสยีงขึน้ 
 
เมื่อประกอบกบัภาพที่ 2 แล้ว ประโยค “Did you feed the animals?” ค าว่า “Did” 

ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ %H หมายความว่าเป็นพยางคท์ี่มเีสยีงสูง (high) ส่วนค าว่า “animals” 
ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ L*HH% หมายความว่าเป็นพยางคท์ีม่เีสยีงต ่า (low) และเป็นเสยีงทีเ่ด่น
ที่สุดและจบด้วยเสียงขึ้น (rising) ส าหรับประโยค “What is your name?” ค าว่า “What” 
ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ %H หมายความว่าเป็นพยางค์ที่มีเสยีงสูง (high) ส่วนค าว่า “name” 
ปรากฏกบัสญัลกัษณ์ L*HH% หมายความว่าเป็นพยางคท์ีม่เีสยีงต ่า (low) และเป็นเสยีงทีเ่ด่น
ทีสุ่ดและจบดว้ยเสยีงขึน้ (rising) ในทีน่ี้แสดงเป็นประโยคค าถามใชเ้พื่อการย ้าความกบัคู่สนทนา 
(asking for information to be repeated)  

ทัง้นี้ งานวจิยัในอดตีทีศ่กึษาการออกเสยีงท านองเสยีงของผูเ้รยีนภาษาองักฤษส่วนใหญ่  
จะมุ่งวเิคราะหท์ านองเสยีงทีข่อบขวา (right-edge boundary) ไม่ว่าจะเป็นเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) 
หรอืเสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising) Yangklang (2013) เชื่อว่าขอบขวาคอื สาเหตุทีท่ าใหผู้เ้รยีนเกดิ

 %H                       L*HH%                   %H                     L*HH% 
 Did  you  feed  the  animals?                  What    is   your   name? 
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ความสบัสนและออกเสยีงผดิพลาดได้มากที่สุด อย่างไรกต็าม องค์ประกอบของท านองเสยีง
ไม่ไดม้เีพยีงเสยีงทีอ่ยู่ขอบขวาเท่านัน้ การศกึษาปัญหาของท านองเสยีงทีข่อบขวาเพยีงอย่างเดยีว  
ไม่สามารถสะท้อนภาพรวมของความเป็นธรรมชาติ (overall naturalness) ของการออกเสยีงได้  
ผูว้จิยัจงึเหน็ว่าการศกึษาท านองเสยีงตลอดทัง้ประโยคน่าจะแสดงใหเ้หน็ภาพรวมของท านองเสยีง  
ของผูเ้รยีนไดด้กีว่าการเลอืกศกึษาเพยีงขอบขวาเท่านัน้ 

ดว้ยเหตุนี้ ผู้วจิยัได้น าสิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) มาใช้ในงานวจิยัในครัง้นี้ 
เพื่อช่วยแกปั้ญหาใหผู้เ้รยีนออกเสยีงภาษาองักฤษไดถู้กตอ้ง ไม่ว่าจะเป็นการใชส้ิง่กระตุน้ทาง
สายตา แบบมตีวัเลขและแบบไม่มตีวัเลข รวมไปถงึการไม่ใช้สิง่กระตุ้นทางสายตา เพื่อตอบ
ค าถามวจิยัว่า การทดสอบทัง้สามแบบนัน้สามารถช่วยใหท้ านองเสยีงของผูเ้รยีนใกลเ้คยีงกบั
เจา้ของภาษาหรอืไม่ 
 
3. วิธีการวิจยั 

งานวจิยันี้ได้ผ่านการรบัรองจรยิธรรมการวจิยัในมนุษย์ เลขที่  64/099 เป็นงานวจิยั
เชงิปรมิาณ เพื่อศึกษาเปรยีบเทียบประสทิธิภาพของสิง่กระตุ้นทางสายตาในการออกเสยีง
ประโยคค าถามภาษาองักฤษของผูเ้รยีนชาวไทย โดยจะเปรยีบเทยีบท านองเสยีงภาษาองักฤษ
ของผูเ้รยีนชาวไทยกบัเจา้ของภาษา ผูว้จิยัไดด้ าเนินการวจิยัตามล าดบัขัน้ตอนต่อไปนี้ 

3.1 กลุ่มตวัอย่าง 

 3.1.1 ผูเ้รียน 
ผู้เข้าร่วมการทดลองในงานวิจัยนี้ ทุกคนเป็นนิสิตสาขาภาษาอังกฤษ ชัน้ปีที่ 1     

คณะมนุษยศาสตร ์ในมหาวทิยาลยัในกรุงเทพฯ จ านวน 30 คน ประกอบไปดว้ยเพศชาย 6 คน   
เพศหญิง 24 คน อายุอยู่ในช่วงระหว่าง 18 ปี ถึง 22 ปี ทุกคนใช้ภาษาไทยเป็นภาษาที่ 1 
(first language) ไม่เคยอาศยัอยู่ในต่างประเทศนานเกนิ 3 เดอืน ไม่เคยไปศกึษาในต่างประเทศ  
มาก่อน ผูว้จิยัเลอืกกลุ่มตวัอย่างดว้ยวธิกีารแบบก าหนดโควตา (Quota sampling)1 

3.1.2 เจ้าของภาษา 
เจ้าของภาษาที่ใช้ในการวิจัยครัง้นี้คือ ชาวอเมริกันที่อาศัยอยู่ ในรัฐเนวาดา 

สหรฐัอเมรกิา จ านวน 2 คน เป็นเพศชาย 1 คน และเพศหญงิ 1 คน ไม่เคยมปีระวตัคิวามบกพร่อง 
ทางการพดูหรอืการไดย้นิ 

 

                                                           
1 หมายถงึ การเลอืกตวัอย่างจากกลุ่มประชากรทีไ่ดก้ าหนดคุณลกัษณะไวล้ว่งหน้า 
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3.2 เครือ่งมือท่ีใช้ในการวิจยั 

3.2.1 การคดัเลือกประโยค 
ผูว้จิยัไดค้ดัเลอืกประโยคภาษาองักฤษจากเวบ็ไซต์ https://basicenglishspeaking.com/ 

daily-english-conversation-topics/ ซึ่งเป็นเว็บไซต์ที่จ ัดท าขึ้นโดย Tran (2020) เพื่อให้ผู้ที่
สนใจภาษาองักฤษได้เรียนรู้และฝึกพฒันาตนเองจากบทเรียนภาษาองักฤษบนเว็บไซต์  
โดยผูว้จิยัได้คดัเลอืกบทเรยีนจากเวบ็ไซต์ดงักล่าวมาทัง้สิน้ 75 บทเรยีน ซึ่งประกอบไปดว้ย
ประโยคค าถามจ านวนทัง้สิน้ 750 ประโยค ถดัมาผูว้จิยัไดค้ดัเลอืกเฉพาะประโยคค าถาม  
ตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) 
โดยประโยคค าถามทัง้สองประเภททีจ่ะใชส้ าหรบังานวจิยันี้ มเีกณฑค์ดัเลอืก 3 เกณฑ ์ดงัต่อไปนี้ 

 1) เกณฑค์วามยาวประโยค  
คดัเลอืกเฉพาะประโยคที่ประกอบไปด้วยค า 5 ค า เท่านัน้ กรณีของค าไวยากรณ์ 

(function word) เช่น article, modal verb และ preposition จะนบัเป็นหนึ่งค าดว้ย ตวัอย่างเช่น 
Did you feed the animals? ในงานวจิยันี้จะนบัเป็น 5 ค า 

2) เกณฑค์วามยากง่ายของค าศพัท ์ 
ประโยคที่จะน ามาใช้จะต้องประกอบไปด้วยค าศัพท์ที่ไม่เกินระดับ B1 (English 

Profile, 2013) โดยองิจากเกณฑ ์CEFR2 (Council of Europe, 2020, p. 54)  

3) เกณฑร์ปูแบบท านองเสียง  
หลงัจากคดัประโยคตามขอ้ที ่1 และ 2 แลว้ ผูว้จิยัไดสุ้่มเลอืกประโยคและตรวจสอบ

รูปแบบท านองเสยีงโดยการฟังเพื่อยืนยันว่าประโยคค าถามตอบรบัและปฏิเสธ (Yes/No 
question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) มรีูปแบบท านองเสยีงตรง
ตามที่ผู้วจิยัได้อธบิายไว้ในขอ้ 2.2.1 และ 2.2.2 หรอืไม่ หลงัทดสอบการฟังเสยีงแล้ว ผู้วจิยั  
ได้ตรวจสอบท านองเสยีงของประโยคที่จะใช้เป็นประโยคทดสอบทัง้หมดด้วยการวเิคราะห์
ค่าความถีม่ลูฐานอกีครัง้ 

จากการคดัเลอืกประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) และประโยค
ค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) ตามเกณฑ์ที่ตัง้ไว้ข้างต้น มีจ านวนประโยคที่
เป็นไปตามเกณฑ์ทุกขอ้ทัง้สิ้น 10 ประโยค โดยแบ่งเป็นประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ 
(Yes/No question) จ านวน 5 ประโยค และประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) 
จ านวน 5 ประโยค ในการบนัทกึเสยีง ผูว้จิยัไดเ้พิม่ประโยคเบีย่งเบนความสนใจ (filler) ซึง่เป็น

                                                           
2 เกณฑ์ CEFR ระดบัสากลในเรื่องของความเข้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษ (overall reading 

comprehension)   
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ประโยคบอกเล่า (statement) จ านวน 10 ประโยค เพื่อไม่ให้ผู้เรยีนรู้ว่าจะทดสอบออกเสยีง
ประโยคแบบใด ตามทีแ่สดงในตารางดา้นล่าง ดงันี้ 
 
ตารางท่ี 1 
ประโยคทดสอบ 

 
(Exam English Ltd., 2019; Tran, 2020) 

 
3.3 การแบ่งกลุ่มผูเ้ข้ารว่มการทดลอง 
ผูว้จิยัไดเ้ลอืกการทดสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาองักฤษ (placement test) 

ด้านการฟังจากเว็บไซต์ https://www.oxfordonlineenglish.com/english-level-test/listening 
ในการแบ่งกลุ่มผู้เขา้ร่วมการทดลองออกเป็น 3 กลุ่ม การทดสอบประกอบไปด้วยการฟัง 
บทสนทนาสัน้ ๆ จ านวน 6 เรื่อง แล้วตอบค าถามรวมทัง้สิน้ 24 ขอ้ 

สาเหตุทีผู่ว้จิยัเลอืกใช้การทดสอบดา้นการฟังเนื่องจากทกัษะการฟังและทกัษะการพูด  
เป็นทกัษะทีม่คีวามสมัพนัธก์นั หากผูเ้รยีนมทีกัษะการฟังทีด่กีส็ามารถส่งผลใหท้กัษะการพูด
ของผูเ้รยีนนัน้มกีารพฒันาในทางทีด่ขี ึน้ตามไปดว้ย (Abu-Snoubar, 2017, p. 132) นอกจากนี้ 
ปัญณิตา ชยัสนิท (2548, น. 84-85) ไดก้ล่าวว่า การฟังสามารถช่วยพฒันาทกัษะการออกเสยีง
ให้มีประสทิธิภาพได้ กล่าวคือ การฟังจะช่วยให้ผู ้เรียนสามารถเรียนรู้ว ิธ ีการออกเสยีง 
การแบ่งกลุ่มผู้เขา้ร่วมการทดลองโดยใชท้กัษะการฟังจงึน่าจะช่วยกระจายทกัษะการพูดและ
การออกเสยีงของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองไดเ้ป็นอย่างด ี

หลังจากที่ให้ผู้เข้าร่วมการทดลองทัง้หมดทดสอบวัดระดับความสามารถทาง
ภาษาองักฤษ (placement test) แล้ว ผูว้จิยัไดน้ าผลคะแนนการทดสอบมากระจายความสามารถ 

ประโยคค าถามตอบรบั
และปฏิเสธ 

(Yes/No question) 

ประโยคค าถามตอบแสดง
เน้ือความ 

(WH question) 

ประโยคบอกเล่า 
(Statement) 

Have you ever been 
abroad? 

Who was your childhood 
hero? 

You left it in the kitchen. I got a dog. 

Do all skills need 
learning? 

Where is the school 
located? 

He is coming home. Their new album is really 
good. 

Do you stay with parents? What’s your favorite 
season? 

I went to the beach. Jason is a talented 
rapper. 

Are the waiters there 
friendly? 

What’s your favorite 
coffee? 

She’s gone to Japan. I play the piano. 

Is the brand name 

famous? 

What’s your favorite 

subject? 

She has a new car. The man is washing the 

windows. 
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ของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองใหเ้ท่า ๆ กนั ออกเป็น 3 กลุ่ม โดยอา้งองิจากการใชค้่าเฉลีย่ (mean) 
คะแนนของแต่กลุ่ม ค่าเฉลีย่คะแนนแบบทดสอบวดัระดบัความสามารถทางภาษาองักฤษของ
ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองทัง้ 3 กลุ่มเท่ากบั 20.6, 20.4 และ 20.6 ตามล าดบั 

3.4 การบนัทึกเสียง 
ในการทดสอบ ผู้วิจยัได้ให้ผู้เข้าร่วมการทดลองทัง้ 30 คน ทดสอบการออกเสยีง 

แบ่งกลุ่มผูเ้ขา้ร่วมการทดลองออกเป็น 3 กลุ่ม กลุ่มละ 10 คน ในแต่ละกลุ่มจะไดร้บัการทดสอบ
การพดูทีแ่ตกต่างกนัดงันี้ 

ผู้เข้าร่วมการทดลองกลุ่มที่ 1 จ านวน 10 คน ออกเสียงประโยคทดสอบที่ใช้ 
สิง่กระตุน้ทางสายตา (visual cue) แบบมตีวัเลข ดงัภาพที ่3 สว่นผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่2 
จ านวน 10 คน ออกเสยีงประโยคทดสอบทีใ่ชส้ิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) แบบไม่มตีวัเลข 
ดงัภาพที ่4 

 

 
ในระหว่างการทดสอบ ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองทุกกลุ่มจะไดอ้่านออกเสยีงประโยคทดสอบ  

จ านวน 60 ประโยคเท่ากนัทุกคน (ประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ (Yes/No question) 
จ านวน 5 ประโยค × 3 ครัง้ ประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) จ านวน 
5 ประโยค × 3 ครัง้ และประโยคเบนความสนใจจ านวน 30 ประโยค = 60 ประโยค)  

วิธีการบันทึกเสียง ผู้วิจ ัยให้ผู้เข้าร่วมการทดลองแต่ละคนบันทึกเสียงทัง้หมด         
60 ประโยค ส่วนเจา้ของภาษาทัง้ 2 คน ใหบ้นัทกึเสยีงเฉพาะประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ 
(Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) รวม 10 ประโยค 
เพื่อใชใ้นการเปรยีบเทยีบกบัท านองเสยีงของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองทุกคน ภาพที ่5 และ 6 คอื
เสน้แสดงท านองเสยีงของประโยคค าถามทัง้ 2 ชนิดของเจา้ของภาษา 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 3 
สิง่กระตุน้ทางสายตาแบบมตีวัเลข 

ภาพท่ี 4 
สิง่กระตุน้ทางสายตาแบบไมม่ตีวัเลข 
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ภาพท่ี 5 
ท านองเสยีงของเจา้ของภาษา ในประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) 
 

 
 
ภาพท่ี 6 
ท านองเสยีงของเจา้ของภาษา ในประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) 
 

 
 
ภาพที ่5 เป็นกราฟเสน้แสดงท านองเสยีง (intonation) ในประโยคค าถามตอบรบัและ

ปฏเิสธ (Yes/No question) มที านองเสยีงเป็นเสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising) ส่วนภาพที ่6 เป็นกราฟเสน้ 
แสดงท านองเสยีง (intonation) ในประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) มที านองเสยีง  
เป็นเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) โดยทัง้ 2 แบบ ไดม้าจากค่าเฉลีย่ทัง้ 10 ประโยค (ค่าเฉลีย่จาก
ประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) จ านวน 5 ประโยค และค่าเฉลี่ยจาก
ประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) จ านวน 5 ประโยค)  

ทัง้นี้ ในการบนัทกึเสยีงประโยคค าถามทัง้สองประเภทนัน้ ผูว้จิยัไม่ไดอ้ธบิายเกีย่วกบั
บรบิทหรอืสถานการณ์ใด ๆ อกีทัง้ไม่มปีระโยคทีอ่ยู่ก่อนหน้าหรอืตามหลงัประโยค การทีผู่ว้จิยั
ไม่ได้ก าหนดสถานการณ์หรอืบรบิทใด  ๆ เพิม่เติมท าใหค้าดการณ์ไดว้่าผู้เขา้ร่วมการทดลอง
น่าจะออกเสยีงประโยคต่าง ๆ  ดว้ยท านองเสยีงรปูแบบปกต ิ(default pattern) จากภาพที ่5 และ 6 
จะเหน็ได้ว่าตรงกบัสมมตฐิานทีว่่าถ้าผู้วจิยัไม่ได้อธบิายบรบิทหรอืสถานการณ์ใด  ๆ ให ้จะได้
รปูแบบท านองเสยีงเป็นรปูแบบปกต ิ(default pattern) 
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ในงานวจิยัของ Hedberg and Sosa (2002) ซึง่ไดส้ ารวจการใชท้ านองเสยีงภาษาองักฤษ  
แบบอเมริกันในประโยคค าถามของเจ้าของภาษาพบว่า  การใช้ท านองเสียงรูปแบบปกติ 
(default pattern) ที่พบมากที่สุดในประโยคค าถามตอบรบัและปฏิเสธ (Yes/No question) คือ  
เสยีงต ่า-ขึน้ (low-rising) ส่วนในประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) คอื 
เสยีงขึน้-ลง (rising-falling) ทัง้นี้การส ารวจดงักล่าว เป็นการนบัความถีจ่ากการใชท้ านองเสยีง
ของเจา้ของภาษามากทีส่ดุ 

3.5 การวดัค่าท านองเสียง 
ผูว้จิยัน าขอ้มูลทัง้หมดที่บนัทกึได้มาวเิคราะห์ในโปรแกรม Praat โดยวดัค่าความถี่  

มลูฐาน (f0)3 จ านวน 11 จุด ทุก ๆ 10% (0%-100%) ดงัตวัอย่างภาพดา้นล่างนี้ 
 

ภาพท่ี 7 
ตวัอย่างการวดัค่าความถีม่ลูฐาน (f0) จ านวน 11 จุด 
 

 

 
ภาพที ่7  ในการระบุค่าความถี่มูลฐาน (f0) จะน าความยาวของไฟลเ์สยีงมาหารดว้ย 10 

และวดัค่า f0 ตัง้แต่จุดที่ 1 ถึง 11 เช่น ไฟล์เสยีงในภาพตัวอย่างนี้มีความยาว 1.5 วินาที            
(1.5 วนิาท ี÷ 10) จุดแรกทีว่ดัคอื จุดที่ 0 วนิาท ีจุดที ่2 คอื จุดที ่0.15 วนิาท ี(0 + 0.15) จุดที่ 3 
คอื จุดที ่0.3 วนิาท ี(0 + 0.15 + 0.15) เป็นตน้ ตามล าดบัจนครบทัง้หมด 11 จุด  

ในส่วนขอ้มูลของเจ้าของภาษาทัง้ 2 คน ที่จะน ามาใช้ในการเปรยีบเทยีบกบัขอ้มูล
ของผู้เข้าร่วมการทดลองนัน้ ผู้ว ิจยัใช้วิธ ีการวิเคราะห์ข้อมูลแบบเดียวกบักลุ่มผู้เข้าร่วม  
การทดลองคอืการวดั f0 11 จุด ทุก ๆ 10%   

ถดัมา ผูว้จิยัไดค้ านึงถงึปัจจยัต่าง ๆ ทีส่ง่ผลใหค้่า f0 มคีวามแตกต่างกนั ไม่ว่าจะเป็น
ความแตกต่างของเพศ อายุ ลกัษณะทางสรรีะของผูพู้ด ผูว้จิยัจงึใชค้่าเซมโิทน (semitone) 
ในการปรบัค่าเฮริตซ ์เพื่อลดความแตกต่างระหว่างผูพู้ด (individual difference) อนัเนื่องจาก
ปัจจยัทีก่ล่าวมาขา้งต้น Nolan (2003, p. 771) ได้กล่าวว่า การแปลงค่าเซมโิทน (semitone) 
เป็นวธิหีนึ่งทีส่ามารถลดการแปรระหว่างผู้พูดได ้อกีทัง้ยงัเป็นวธิกีารที่ง่ายส าหรบัการน ามา
ประยุกต์ใชก้บัการวเิคราะหข์อ้มลูเชงิปรมิาณ (quantitative analysis) นอกจากนี้ การแปลงค่า
เซมโิทนยงัสามารถท าไดใ้นระดบัท านองเสยีง (intonation) เช่น ในงานวจิยัของ Delongová 

                                                           
3 ค่าความถีม่ลูฐานมหีน่วยเป็นเฮริตซ์ (Hertz) 
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(2013, p. 49) ทีน่ ามาใชแ้ปลงค่า f0 ของท านองเสยีงในประโยคค าถามในภาษาองักฤษ เพื่อ
ทดสอบการไดย้นิของผูเ้รยีน สตูรการแปลงค่าเซมโิทนทีผู่ว้จิยัเลอืกใชค้อื  

 
12 x log2 [ค่าเฮริต์ซท์ีจ่ะแปลงคา่/ค่าความถีม่ลูฐานต ่าสดุ] 

 
การเปรียบเทียบท านองเสยีงเจ้าของภาษากบัผู้เขา้ร่วมการทดลองผู้วจิยัเลือกใช้

ระยะทางแบบยุคลดิ (Euclidean distance) โดยเปรยีบเทยีบค่าเซมโิทนทัง้ 11 จุด ของเจา้ของ
ภาษากบัผู้เขา้ร่วมการทดลอง โดยปกติ ระยะทางแบบยุคลดิเป็นวธิกีารที่มกัพบในงานวจิยั
ทางด้านค่ากลสทัศาสตร์ของเสยีงสระ เช่น งานวจิยัของ Neumeyer et al. (2010) และ Han 
and Kang (2013) แต่กม็งีานวจิยัทีใ่ชร้ะยะทางแบบยุคลดิศกึษาเกีย่วกบัท านองเสยีงดว้ย เช่น
งานวจิยัของ Arias et al. (2009), Ke and Xu (2009) และ Zhao et al. (2010) ผูว้จิยัเลอืกใช้
ระยะทางแบบยุคลดิในการวิเคราะห์ข้อมูลครัง้นี้  เนื่องจากผู้วิจยัต้องการดูความคล้ายคลึง
ระหว่างท านองเสยีงตลอดทัง้ประโยคของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกบัเจา้ของภาษา ซึง่ระยะทาง
แบบยุคลดิเป็นวธิกีารทีส่ามารถเปรยีบเทยีบท านองเสยีงทัง้ประโยคได ้

ผูว้จิยัเปรยีบเทยีบท านองเสยีงของผู้เขา้ร่วมการทดลองกบัเจ้าของภาษาโดยน าค่า  
เซมิโทนที่ได้ทัง้ของผู้เข้าร่วมการทดลองในแต่ละคนที่ได้รบัการทดสอบที่แตกต่างกนัและ
เจ้าของภาษา มาหาค่าเฉลี่ย (mean) และใช้สูตรระยะทางแบบยุคลดิ (Euclidean distance) 
(𝑝, 𝑞) = √∑ (𝑞𝑖−

𝑛
𝑖=1 𝑝𝑖)

2 โดยค่า p และ q คอืค่าระยะห่าง ค่า qi คอืค่าท านองเสยีง ณ จุดจุดหนึ่ง  
ของเจา้ของภาษา ค่า pi คอืค่าท านองเสยีง ณ จุดจุดหนึ่งของผู้เขา้ร่วมการทดลอง สตูรดงักล่าว  
เป็นสตูรทีใ่ชห้าค่าระยะห่างทัง้ 11 จุด ระหว่างท านองเสยีง (intonation) ของผูเ้ขา้ร่วมการทดลอง 
แต่ละคนกบัเจ้าของภาษา เพื่อตอบค าถามวจิยัว่าการใช้สิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue) 
แบบที ่1 คอื แบบมตีวัเลข กบัแบบที่ 2 คอื แบบไม่มตีวัเลข สามารถช่วยให้ผู้เรยีนชาวไทย
ออกเสยีงประโยคค าถามทัง้ 2 ประเภทในภาษาองักฤษ ไดใ้กลเ้คยีงกบัเจา้ของภาษามากกว่า
การไม่ใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตาหรอืไม่ ภาพที ่8 คอืตวัอย่างการเปรยีบเทยีบท านองเสยีงของ
ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองคนที ่1 กบัเจา้ของภาษาโดยใชร้ะยะทางแบบยุคลดิ 
 

ภาพที ่8 
ตัวอยา่งการเปรียบเทียบท านองเสียงระหว่างผู้เข้าร่วมการทดลองคนที่ 1 กับเจ้าของภาษา 
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ภาพที่ 8 เสน้จุดวงกลม หมายถึง ท านองเสยีงของผู้เขา้ร่วมการทดลองคนที ่1 
เสน้กากบาท หมายถึง ท านองเสยีงของเจา้ของภาษา และเสน้ประหมายถงึ ค่าระยะห่างของ
แต่ละจุด เมื่อน าค่าระยะห่างทัง้ 11 จุดมาหาผลรวม จะไดเ้ลขตวัแทนระยะห่าง หากผูเ้ขา้ร่วม
การทดลองออกเสยีงท านองเสยีงได้ตรงกบัเจ้าของภาษา เลขตวัแทนระยะห่างจะมีค่าน้อย 
ในขณะทีห่ากออกเสยีงต่างกบัเจา้ของภาษา เลขตวัแทนระยะห่างจะมคี่ามาก 
 
4. ผลการวิจยั   

ผลการวจิยั ในการศกึษาเปรยีบเทยีบประสทิธภิาพของสิง่กระตุ้นทางสายตาใน  
การออกเสยีงประโยคค าถามภาษาองักฤษของผู้เรียนชาวไทย พบความแตกต่างจาการใช้          
สิง่กระตุน้ทางสายตาทัง้ 3 แบบ ซึง่แสดงผลไดด้งันี้ 

4.1 การใช้ส่ิงกระตุ้นทางสายตาแบบมีตวัเลข 
การใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตาแบบมตีวัเลข สามารถแสดงการเปรยีบเทยีบท านองเสยีง

ระหว่างผูเ้ขา้ร่วมการทดลองในกลุ่มที ่1 จ านวน 10 คนกบัเจา้ของภาษาไดด้งัภาพที ่9 และ 10 
 

ภาพท่ี 9  
การเปรยีบเทยีบท านองเสยีงของกลุ่ม 1 กบัเจา้ของ
ภาษาในประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ 
(Yes/No question) 

ภาพท่ี 10 
การเปรยีบเทยีบท านองเสยีงของกลุ่ม 1 กบัเจา้ของ
ภาษาในประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ 
(WH question) 

  
ภาพที่ 9 เป็นการเปรียบเทียบท านองเสียงประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ 

(Yes/No question) ของผู้เข้าร่วมการทดลองกลุ่มที่ 1 กับเจ้าของภาษา โดยจุดกลมคือ  
ท านองเสียงของผู้เข ้าร่วมการทดลอง และกากบาทคือท านองเสียงของเจ้าของภาษา  
ผลการค านวณ เลขตวัแทนระยะห่างเท่ากบั 7.41  
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ภาพที ่10 เป็นการเปรยีบเทยีบท านองเสยีงประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH 
question) ของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่1 กบัเจา้ของภาษา โดยจุดกลมคอืท านองเสยีงของ
ผูเ้ขา้ร่วมการทดลอง และกากบาทคอืท านองเสยีงของเจา้ของภาษา ผลการค านวณเลขตวัแทน
ระยะห่างเท่ากบั 8.63 

4.2 การใช้ส่ิงกระตุ้นทางสายตาแบบไมมี่ตวัเลข 
การใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตาแบบไม่มตีวัเลข สามารถแสดงการเปรยีบเทยีบท านองเสยีง  

ระหว่างผูเ้ขา้ร่วมการทดลองในกลุ่มที ่2 จ านวน 10 คน กบัเจา้ของภาษาไดด้งัภาพที ่11 และ 12 
 

ภาพท่ี 11 
การเปรยีบเทยีบท านองเสยีงระหว่างผูเ้ขา้ร่วมการทดลอง 
ในกลุ่มที ่2 กบัเจา้ของภาษาในประโยคค าถามตอบรบั 
และปฏเิสธ (Yes/No question) 

ภาพท่ี 12 
การเปรยีบเทยีบท านองเสยีงระหว่างผู ้เขา้ร่วม 
การทดลองในกลุ่มที ่2 กบัเจา้ของภาษาในประโยค
ค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) 

  
ภาพที่ 11 เป็นการเปรียบเทียบท านองเสียงประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ 

(Yes/No question) ของผู้เข้าร่วมการทดลองกลุ่มที่ 2 กบัเจ้าของภาษา โดยจุดกลมคือ 
ท านองเสียงของผู้เข ้าร่วมการทดลอง และกากบาทคือท านองเสียงของเจ้าของภาษา  
ผลการค านวณเลขตวัแทนระยะห่างเท่ากบั 14.6 

ภาพที ่12 เป็นการเปรยีบเทยีบท านองเสยีงประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH 
question) ของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่2 กบัเจา้ของภาษา โดยจุดกลมคอืท านองเสยีงของ
ผูเ้ขา้ร่วมการทดลอง และกากบาทคอืท านองเสยีงของเจา้ของภาษา ผลการค านวณเลขตวัแทน
ระยะห่างเท่ากบั 14.87 

4.3 การไม่ใช้ส่ิงกระตุ้นทางสายตา 
การไม่ใช้สิง่กระตุ้นทางสายตา สามารถแสดงการเปรยีบเทยีบท านองเสยีงระหว่าง

ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองในกลุ่มที ่3 จ านวน 10 คน กบัเจา้ของภาษาไดด้งัภาพที ่13 และ 14 
 



JOURNAL OF LIBERAL ARTS 23, 3 (September - December 2023) 

79 

ภาพท่ี 13  
การเปรียบเทียบท านองเสียงระหว่างผู้เข้าร่วม   
การทดลองในกลุ่มที ่3 จ านวน 10 คน กบัเจ้าของ
ภาษา ในประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ             
(Yes/No question) 

ภาพท่ี 14 
การเปรียบเทียบท านองเสียงระหว่างผู้เข้าร่วม    
การทดลองในกลุ่มที ่3 จ านวน 10 คน กบัเจ้าของ
ภาษาในประโยคค าถามตอบแสดงเนื้ อความ                    
(WH question) 

  
ภาพที่ 13 เป็นการเปรียบเทียบท านองเสียงประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ 

(Yes/No question) ของผู้เขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที่ 3 กบัเจ้าของภาษา โดยจุดกลมคอื 
ท านองเสียงของผู้เข ้าร่วมการทดลอง และกากบาทคือท านองเสียงของเจ้าของภาษา  
ผลการค านวณเลขตวัแทนระยะห่างเท่ากบั 18.84  

ภาพที่ 14 เป็นการเปรียบเทียบท านองเสยีงประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ 
(WH question) ของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่3 กบัเจา้ของภาษาโดยจุดกลมคอืท านองเสยีง
ของผู้เขา้ร่วมการทดลอง และกากบาทคอืท านองเสยีงของเจา้ของภาษา ผลการค านวณเลข
ตวัแทนระยะห่างเท่ากบั 20.49 

4.4 ผลค่าระยะห่าง 

ผลค่าระยะห่างจากการวเิคราะห์ท านองเสยีงในประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ 
(Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) ของผูเ้ขา้ร่วมการ
ทดลองในแต่ละกลุ่มและเจา้ของภาษามดีงันี้ 
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ภาพท่ี 15  
ผลค่าระยะห่างเฉลีย่ระหว่างท านองเสยีงของผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกบัเจา้ของภาษา 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ดงัทีไ่ดอ้ธบิายไวใ้นขอ้ 3.5 ว่า หลกัคดิของการวเิคราะหด์ว้ยการหาค่าระยะทางแบบ

ยุคลดิที่ใช้ในงานวจิยัครัง้นี้คอื หากผู้เขา้ร่วมการทดลองออกเสยีงไดใ้กล้เคยีงเจ้าของภาษา 
เลขตวัแทนระยะห่างกจ็ะน้อย และหากออกเสยีงต่างจากเจา้ของภาษา เลขตวัแทนระยะห่างก็
จะมาก จากภาพที ่15 จะเหน็ว่าผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มทีใ่ชส้ิง่กระตุน้ทางสายตาแบบมตีวัเลข  
มคี่าเฉลีย่เลขตวัแทนระยะห่างน้อยที่สุด ผลค่าระยะห่างเฉลีย่ของประโยคค าถามตอบรบัและ
ปฏเิสธ (Yes/No question) เท่ากบั 7.41 และผลค่าระยะห่างเฉลี่ยของประโยคค าถามตอบ
แสดงเน้ือความ (WH question) เท่ากบั 8.63  

ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มทีค่่าเฉลีย่ระยะห่างน้อยรองลงมา ไดแ้ก่ ผูเ้ขา้ร่วมการทดลอง  
กลุ่มทีใ่ช้สิง่กระตุ้นทางสายตาแบบไม่มตีวัเลข ค่าเฉลีย่ระยะห่างของประโยคค าถามตอบรบั
และปฏเิสธ (Yes/No question) เท่ากบั 14.6 และค่าเฉลี่ยระยะห่างของประโยคค าถามตอบ
แสดงเน้ือความ (WH question) เท่ากบั 14.87  

ผู้เข้าร่วมการทดลองกลุ่มที่ค่าเฉลี่ยระยะห่างมากที่สุดได้แก่ผู้เข้าร่วมการทดลอง 
กลุ่มที่ไม่ใช้สิง่กระตุ้นทางสายตา ค่าเฉลี่ยระยะห่างของประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ  
(Yes/No question) เท่ากบั 18.84 และค่าเฉลี่ยระยะห่างของประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ 
(WH question) เท่ากบั 20.49  

ผลการเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยของทัง้ 3 กลุ่มด้วยสถิติ Kruskal Wallis Test พบว่า 
ค่าเฉลี่ยของทัง้ 3 กลุ่มต่างกนัอย่างมนีัยส าคญัทางสถิติ (p = .001) ผู้วจิยัจงึวิเคราะห์ Post 
Hoc Tests เพื่อทดสอบความแตกต่างของค่าเฉลีย่แต่ละคู่ พบว่าผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่1 
กบักลุ่มที่ 3 ต่างกนัอย่างมนีัยส าคญัทางสถติิ (p = .001) ส่วนผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที่ 1 กบั
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กลุ่มที ่2 ไม่พบความแตกต่าง (p = .076) สุดทา้ย ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองกลุ่มที ่2 กบักลุ่มที ่3 
กไ็ม่แตกต่างเช่นเดยีวกนั (p = .420) จากผลการวเิคราะหท์างสถติทิ าใหส้รุปไดว้่าการทดสอบ
แบบที่ 1 สามารถช่วยใหผู้เ้รยีนชาวไทยสามารถออกเสยีงประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ           
(Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH question) ในภาษาองักฤษ
ไดด้กีว่าการทดสอบแบบที ่2 กบัแบบที ่3   
 
5. การอภิปรายผลและสรปุผลการศึกษา 

การศึกษาเปรียบเทียบประสิทธิภาพของสิ่งกระตุ้นทางสายตาในการออกเสียง
ประโยคค าถามภาษาองักฤษของผูเ้รยีนชาวไทยพบว่า การทดสอบโดยใชส้ิง่กระตุน้ทางสายตา 
(visual cue) แบบมีตวัเลขสามารถช่วยให้ผู้เรยีนชาวไทยสามารถออกเสยีงประโยคค าถาม 
ตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) และประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) 
ในภาษาองักฤษไดใ้กลเ้คยีงกบัเจา้ของภาษามากทีสุ่ด เนื่องจากสิง่กระตุ้นทางสายตาแบบมตีวัเลข 
ที่ใช้ในการวจิยัครัง้นี้มทีัง้เสน้ท านองเสยีงและตวัเลขก ากบัแสดงระดบัเสยีง (pitch height) 
ท าใหผู้เ้รยีนไดร้บัขอ้มลูทัง้ 2 ประเภทคอื ช่วงใดออกเสยีงสงูหรอืต ่าบา้งและเสยีงสงูต ่าควรอยู่
ในระดบัใด  

สว่นสิง่กระตุน้ทางสายตาแบบไม่มตีวัเลข จะมเีพยีงเสน้แสดงท านองเสยีงแต่ไม่มตีวัเลข  
ทีแ่สดงระดบัเสยีง แมจ้ะท าใหผู้้เรยีนสามารถเขา้ใจได้ว่าช่วงใดของประโยคควรออกเสยีงสูง
หรอืต ่า แต่ผูเ้รยีนจะไม่สามารถรูไ้ดว้่าระดบัเสยีงสงูต ่าควรอยู่ระดบัใด ท าใหเ้กดิความผดิพลาด
ในการออกเสยีงได ้ 

สว่นผลการไม่ใชส้ิง่กระตุน้ทางสายตาในการทดสอบพบว่า มผีูเ้รยีนบางสว่นไม่เขา้ใจ
ในการออกเสยีงประโยคค าถาม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประโยคค าถามตอบรับและปฏิเสธ 
(Yes/No question) เช่น ออกเสยีงเหมอืนประโยคบอกเล่า (statement) ซึ่งลกัษณะดงักล่าว
สอดคล้องกบัผลงานวจิยัของ Yangklang (2013, p. 451) ที่พบว่าผู้เรยีนชาวไทยส่วนใหญ่ 
มคีวามสบัสนในการออกเสยีงภาษาองักฤษในประโยคค าถามตอบรบัและปฏิเสธ (Yes/No 
question) เนื่องจากไม่เขา้ใจรปูแบบทีถู่กตอ้งของท านองเสยีง จงึท าใหอ้อกเสยีงทีผ่ดิพลาดได้ 

เมื่อเปรยีบเทยีบประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) และประโยค
ค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) หลงัการใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตาทัง้ 2 แบบพบว่า 
ผูเ้รยีนชาวไทยสามารถพูดท านองเสยีงในประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No question) 
ได้ใกล้เคยีงกบัท านองเสยีงเจ้าของภาษามากกว่าประโยคค าถามตอบแสดงเนื้อความ (WH 
question) ซึ่งเห็นได้จากค่าระยะห่าง 11 จุด ผู้วิจยัพบว่าท านองเสียงของผู้เรียนชาวไทย
บรเิวณขอบขวาของประโยคเป็นเสยีงขึน้-ลง (rising-falling) ทีม่คี่าระยะห่างมากกว่าท านองเสยีง  
ของเจา้ของภาษา ในช่วงระหว่างจุดที ่80%-100%  
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จากผลการวิจัยสรุปได้ว่า การทดสอบโดยใช้สิ่งกระตุ้นทางสายตาแบบมีตัวเลข 
สามารถช่วยให้ผูเ้รยีนชาวไทยสามารถออกเสยีงประโยคค าถามตอบรบัและปฏเิสธ (Yes/No 
question) และประโยคค าถามตอบแสดงเน้ือความ (WH question) ในภาษาองักฤษได้ใกล้เคยีง  
กบัเจา้ของภาษามากทีสุ่ด เนื่องจากทัง้เสน้ท านองเสยีงและตวัเลขเป็นตวัช่วยบอกใบใ้หผู้เ้รยีน
เรยีนรูว้่าช่วงใดควรออกเสยีงสงูหรอืและระดบัเสยีงสงูต ่าควรอยู่ระดบัใด สอดคลอ้งกบังานวจิยั
ของ Gerard and Dik (2014, pp. 21-22) ทีพ่บว่าการน าสิง่กระตุ้นทางสายตา (visual cue)  
มาใชใ้นการเรยีนการสอนภาษาองักฤษสามารถพฒันาการออกเสยีงของผูเ้รยีนได ้เช่นเดยีวกบั
ในงานวจิยัของ Bot (1983, p. 346) ที่มผีลการวจิยัสอดคล้องกนัคอื สิง่กระตุ้นทางสายตา 
(visual cue) สามารถท าใหผู้เ้รยีนไดเ้หน็ท านองเสยีงและสามารถน ามาใชใ้นการฝึกออกเสยีง
ภาษาองักฤษใหถู้กตอ้ง  

จากผลการวจิยัครัง้นี้แสดงใหเ้หน็ว่าการใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตามสี่วนช่วยใหผู้เ้รยีน
สามารถออกเสยีงไดถู้กต้องมากขึน้ แต่ประสทิธภิาพของสิง่กระตุ้นทางสายตาแต่ละประเภท
อาจไม่เท่ากนั จากผลการเปรยีบเทยีบค่าระยะห่างพบว่า การใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตาทัง้ 2 ประเภท  
ส่งผลใหค้่าระยะห่างน้อยกว่าการไม่ใชส้ิง่กระตุ้นทางสายตา แต่จากผลการเปรยีบเทยีบทางสถติิ  
พบว่ามเีพยีงกลุ่มทีใ่ช้สิง่กระตุ้นทางสายตาแบบมตีวัเลขเท่านัน้ทีค่่าระยะห่างน้อยกว่ากลุ่มที่   
ไม่ใชส้ิง่กระตุน้ทางสายตาอย่างมนียัยะส าคญั  

แมผ้ลการวจิยัครัง้นี้จะสอดคล้องกบัสมมติฐานของผูว้จิยั แต่การวจิยัครัง้นี้กย็งัคงมี
ขอ้จ ากดัดา้นวธิกีารวเิคราะหข์อ้มูลอยู่ ผูว้จิยัเลอืกใชร้ะยะทางแบบยุคลดิในการวเิคราะหข์อ้มูล
เนื่องจากผูว้จิยัต้องการเปรยีบเทยีบท านองเสยีงทัง้ประโยค โดยผูว้จิยัมแีนวคดิว่า การวเิคราะห ์
เพยีงบางช่วงของท านองเสยีง เช่น เสยีงขอบขวา (right-edge boundary) ไม่สามารถสะทอ้น
ความเป็นธรรมชาตขิองท านองเสยีงโดยภาพรวมได ้(overall naturalness) แต่การใชร้ะยะทาง
แบบยุคลดิเองกอ็าจมปัีญหาเนื่องจากว่า แม้ผู้วจิยัจะแปลงค่าท านองเสยีงเป็นเซมโิทนแล้ว  
แต่กไ็ม่ไดค้วามหมายว่าความแตกต่างระหว่างบุคคล (individual difference) จะหายไปทัง้หมด 
แม้จะเป็นท านองเสยีงที่ออกเสยีงโดยเจ้าของภาษาเอง ตัวเลขแทนระยะห่างก็จะไม่มีทาง
เท่ากบั 0 ในอนาคต การทดลองวิเคราะห์ผลด้วยวิธีการแบบอื่น  ๆ ที่สามารถเปรียบเทียบ
ท านองเสยีงทัง้ประโยคไดอ้าจท าใหไ้ดผ้ลทีแ่ตกต่างกนั 
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